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«Комунікативна категорія “толерантність” в англомовному дипломатичному дискурсі: 
лінгвопрагматичний аспект»

Спеціальність: 014 Середня освіта (Мова і література (англійська))
Галузь знань: 01 Освіта

Актуальність теми кваліфікаційної магістерської роботи і доцільність її 
розроблення. Актуальність вивчення комунікативної категорії толерантності 
підтверджується наявністю публікацій, предметом яких стають структурно-семантичний, 
лінгвокультурний, прагматичний аспекти реалізації толерантності в інституційних 
дискурсах. Незважаючи на інтерес дослідників до проблематики категорії толерантності, 
питання її реалізація в англомовному дипломатичному дискурсі наразі залишається 
недостатньо дослідженим, що і обумовлює актуальність магістерської роботи Є.М. Сахно.

Якість проведеного дослідження. Обґрунтування теоретико-методологічних засад 
дослідження, тлумачення робочих понять обумовили результативність лінгвістичного 
пошуку. Ця наукова робота добре структурована, методика релевантна поставленим 
завданням, висновки обґрунтовані та не викликають заперечень. Зміст та оформлення 
магістерського дослідження відповідають існуючим вимогам до цього типу кваліфікаційних 
робіт. Наукова достовірність й об’єктивність магістерського дослідження забезпечується 
тим, що методологічно воно базується на комунікативно-дискурсивній парадигмі 
лінгвістичного знання, а конкретні методи включають: метод дискурс-аналізу, 
інтерпретаційно-текстовий аналіз, метод лексико-семантичного аналізу, прагма- 
дискурсивний підхід.

Позитивні риси кваліфікаційної магістерської роботи. Магістерська робота 
характеризується актуальністю та новизною отриманих результатів, достовірністю і 
обґрунтованістю висновків, що забезпечуються достатньою теоретичною та фактологічною 
базою. Предмет дослідження розглянутий цілісно, комплексно й об’єктивно. Апробація 
матеріалів роботи представлена трьома публікаціями.

Зауваження. При дослідженні вербальних маркерів категорії толерантності в 
англомовному дипломатичному дискурсі слушним видається прослідкувати особливості їх 
варіювання залежно від топосів реалізації категорії толерантності в англомовному 
дипломатичному дискурсі.

Практична значимість висновків і рекомендацій. Практичне значення дослідження 
визначається можливістю використання результатів роботи та теоретичних положень на 
лекційних і семінарських заняттях з комунікативної лінгвістики, стилістики, дискурсології, а 
також в наукових дослідженнях студентів.

З огляду на вищезазначене вважаємо, що магістерська робота Є.М. Сахно 
«Комунікативна категорія “толерантність” в англомовному дипломатичному дискурсі: 
лінгвопрагматичний аспект» заслуговує на позитивну оцінку.
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